
COATED ROD MUZZLE GUIDE - DEWEY C-45 GUIDE

Machined brass guide with protective O-Ring retainer prevents damage to rifling
and coated cleaning rods. Keeps rod centered; will not scrape coating from rod.
Four different sizes fit .30 through .45 caliber barrels; accommodate all .30
caliber coated rods.

Attributes

Name: DEWEY C-45 GUIDE
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234018045
Mfr. No.: C45
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 608060900454

Item details

Made in USA
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die ordnungsgemäße und sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und verwandten
Zubehörteilen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitsregeln für Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass der Muzzle Guide richtig auf den Lauf der Feuerwaffe passt, bevor du ihn verwendest.
Verwende den Muzzle Guide nur mit kompatiblen Reinigungsstäben, wie in der Produktbeschreibung
angegeben.
Drücke den Reinigungsstab nicht gewaltsam durch den Muzzle Guide; wenn du Widerstand spürst, stoppe
und überprüfe auf Verstopfungen.
Vermeide übermäßige Kraft beim Reinigen, um Schäden an der Züge oder Beschichtung zu verhindern.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungschemikalien zu
vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Handschuhe und Schutzbrille, beim Reinigen von
Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Wähle die passende Größe des Muzzle Guides (C30, C35 oder C45) basierend auf dem Kaliber deiner
Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass der Reinigungsstab mit der ausgewählten Größe des Muzzle Guides kompatibel ist.
Setze den Muzzle Guide in die Mündung der Feuerwaffe ein und achte darauf, dass er richtig und
sicher sitzt.

Verwendung:

Führe den Reinigungsstab durch den Muzzle Guide ein und achte darauf, dass er zentriert und
ausgerichtet ist.
Schiebe den Reinigungsstab vorsichtig durch den Lauf, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Entferne nach dem Reinigen vorsichtig den Reinigungsstab und den Muzzle Guide von der Feuerwaffe.
Reinige den Muzzle Guide nach jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass er frei von Schmutz und
Rückständen bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und nichtelektronische Abfälle.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE wende dich bitte an die
entsprechenden Unterstützungsstellen in deiner Region. Stelle sicher, dass du den Produktnamen und die
Einzelheiten deiner Anfrage angibst, um eine effiziente Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
priorisierst. Deine Beachtung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu
gewährleisten.
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE. This guide is designed to provide
essential safety instructions and guidelines to ensure the proper and safe use of the product. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety rules.
Ensure that the muzzle guide is properly fitted to the firearm's barrel before use.
Use the muzzle guide only with compatible cleaning rods as specified in the product description.
Do not force the cleaning rod through the muzzle guide; if resistance is felt, stop and check for obstructions.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the rifling or coating.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning chemicals.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety glasses, when cleaning
firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate size of the muzzle guide (C30, C35, or C45) based on the caliber of your firearm.
Ensure the cleaning rod is compatible with the selected muzzle guide size.
Insert the muzzle guide into the muzzle of the firearm, ensuring it is seated properly and securely.

Usage:

Insert the cleaning rod through the muzzle guide, ensuring it is centered and aligned.
Gently push the cleaning rod through the barrel, avoiding excessive force.
After cleaning, carefully remove the cleaning rod and muzzle guide from the firearm.
Clean the muzzle guide after each use to ensure it remains free of debris and residue.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and nonelectronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE, please reach out
to the appropriate support channels available in your region. Ensure to provide the product name and details of your
inquiry for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Seguridad para el COATED ROD MUZZLE
GUIDE DEWEY C45

Introducción
Gracias por elegir el COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45. Esta guía está diseñada para proporcionarte
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso adecuado y seguro del producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No utilices el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios relacionados.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las reglas de seguridad estándar para armas de
fuego.
Asegúrate de que la guía de boca esté correctamente ajustada al cañón del arma antes de usarla.
Utiliza la guía de boca solo con cañas de limpieza compatibles, como se especifica en la descripción del
producto.
No fuerces la caña de limpieza a través de la guía de boca; si sientes resistencia, detente y verifica si hay
obstrucciones.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños a las estrías o al recubrimiento.
Usa el producto en un área bien ventilada para evitar inhalar productos químicos de limpieza.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al limpiar armas de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona el tamaño adecuado de la guía de boca (C30, C35 o C45) según el calibre de tu arma.
Asegúrate de que la caña de limpieza sea compatible con el tamaño de la guía de boca seleccionada.
Inserta la guía de boca en la boca del arma, asegurándote de que esté colocada correctamente y de
manera segura.

Uso:

Inserta la caña de limpieza a través de la guía de boca, asegurándote de que esté centrada y alineada.
Empuja suavemente la caña de limpieza a través del cañón, evitando la fuerza excesiva.
Después de limpiar, retira cuidadosamente la caña de limpieza y la guía de boca del arma.
Limpia la guía de boca después de cada uso para asegurarte de que permanezca libre de residuos y
suciedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y no electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45, por favor, contacta a los
canales de soporte apropiados disponibles en tu región. Asegúrate de proporcionar el nombre del producto y los
detalles de tu consulta para una asistencia eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45. Tu adherencia a estas
pautas ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable.
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE. Ce guide est conçu pour fournir des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation correcte et sécurisée du produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou s'il ne fonctionne pas correctement.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires associés.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les règles de sécurité standard des armes à feu.
Assurezvous que le muzzle guide est correctement ajusté au canon de l'arme avant utilisation.
Utilisez le muzzle guide uniquement avec des cleaning rods compatibles comme spécifié dans la description
du produit.
Ne forcez pas la cleaning rod à travers le muzzle guide ; si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et
vérifiez s'il y a des obstructions.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le rayage ou le revêtement.
Utilisez le produit dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des produits chimiques de nettoyage.
Portez un équipement de protection individuelle approprié (EPI), tel que des gants et des lunettes de sécurité,
lors du nettoyage des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez la taille appropriée du muzzle guide (C30, C35 ou C45) en fonction du calibre de votre
arme.
Assurezvous que la cleaning rod est compatible avec la taille de muzzle guide sélectionnée.
Insérez le muzzle guide dans le canon de l'arme, en vous assurant qu'il est bien en place et sécurisé.

Utilisation :

Insérez la cleaning rod à travers le muzzle guide, en vous assurant qu'elle est centrée et alignée.
Poussez doucement la cleaning rod à travers le canon, en évitant la force excessive.
Après le nettoyage, retirez soigneusement la cleaning rod et le muzzle guide de l'arme.
Nettoyez le muzzle guide après chaque utilisation pour garantir qu'il reste exempt de débris et de
résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et non
électroniques.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE, veuillez
contacter les canaux de soutien appropriés disponibles dans votre région. Assurezvous de fournir le nom du produit
et les détails de votre demande pour une assistance efficace.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE.
Votre respect de ces directives contribue à garantir une expérience sûre et agréable.
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE. Questa guida è progettata per fornire
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funzionante.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori correlati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire le regole di sicurezza standard per le armi da
fuoco.
Assicurarsi che la guida per il muso sia correttamente adattata al barile dell'arma prima dell'uso.
Utilizzare la guida per il muso solo con cleaning rods compatibili come specificato nella descrizione del
prodotto.
Non forzare il cleaning rod attraverso la guida per il muso; se si avverte resistenza, fermarsi e controllare la
presenza di ostruzioni.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla rigatura o al rivestimento.
Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare di inalare sostanze chimiche per la pulizia.
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come guanti e occhiali di sicurezza, durante la
pulizia delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare la dimensione appropriata della guida per il muso (C30, C35 o C45) in base al calibro della
propria arma.
Assicurarsi che il cleaning rod sia compatibile con la dimensione della guida per il muso selezionata.
Inserire la guida per il muso nel muso dell'arma, assicurandosi che sia posizionata correttamente e in
modo sicuro.

Uso:

Inserire il cleaning rod attraverso la guida per il muso, assicurandosi che sia centrato e allineato.
Spingere delicatamente il cleaning rod attraverso il barile, evitando forze eccessive.
Dopo la pulizia, rimuovere con cautela il cleaning rod e la guida per il muso dall'arma.
Pulire la guida per il muso dopo ogni uso per assicurarsi che rimanga priva di detriti e residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e non elettronici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, considerare il riciclo dei materiali ove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE, si
prega di contattare i canali di supporto appropriati disponibili nella propria regione. Assicurarsi di fornire il nome del
prodotto e i dettagli della propria richiesta per un'assistenza efficiente.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE.
La vostra osservanza di queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE. Niniejszy przewodnik ma na celu
dostarczenie niezbędnych instrukcji bezpieczeństwa oraz wytycznych, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne
użytkowanie produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i akcesoriów
związanych z bronią.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze ostrożnie obchodź się z bronią palną i przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni palnej.
Upewnij się, że przewodnik wylotowy jest prawidłowo dopasowany do lufy broni przed użyciem.
Używaj przewodnika wylotowego tylko z kompatybilnymi prętami czyszczącymi, zgodnie z opisem produktu.
Nie wymuszaj czyszczenia prętem przez przewodnik wylotowy; jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i sprawdź,
czy nie ma przeszkód.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu bruzd lub powłoki.
Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania chemikaliów czyszczących.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiedni rozmiar przewodnika wylotowego (C30, C35 lub C45) w zależności od kalibru
Twojej broni.
Upewnij się, że pręt czyszczący jest kompatybilny z wybranym rozmiarem przewodnika wylotowego.
Włóż przewodnik wylotowy do wylotu broni, upewniając się, że jest prawidłowo i bezpiecznie osadzony.

Użytkowanie:

Włóż pręt czyszczący przez przewodnik wylotowy, upewniając się, że jest wyśrodkowany i wyrównany.
Delikatnie pchnij pręt czyszczący przez lufę, unikając nadmiernej siły.
Po czyszczeniu ostrożnie wyjmij pręt czyszczący i przewodnik wylotowy z broni.
Czyść przewodnik wylotowy po każdym użyciu, aby zapewnić, że pozostanie wolny od zanieczyszczeń
i resztek.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i nieelektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45
GUIDE, prosimy o kontakt z odpowiednimi kanałami wsparcia dostępnymi w Twoim regionie. Upewnij się, że podasz
nazwę produktu i szczegóły swojej prośby, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z COATED ROD MUZZLE GUIDE
DEWEY C45 GUIDE. Twoje przestrzeganie tych wytycznych przyczynia się do zapewnienia bezpiecznego i
przyjemnego doświadczenia.
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDEn. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen asianmukaiseen ja turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niihin liittyvien lisävarusteiden
käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käsittele ampumaaseita aina varovasti ja noudata ampumaaseiden turvallisuussääntöjä.
Varmista, että muunnelmaopas on oikein kiinnitetty aseen piippuun ennen käyttöä.
Käytä muunnelmaopasta vain yhteensopivien puhdistusvarsien kanssa, kuten tuotekuvauksessa on mainittu.
Älä pakota puhdistusvartta muunnelmaoppaan läpi; jos tunnet vastusta, pysähdy ja tarkista esteet.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksessa, jotta piipun rifling tai pinnoite ei vaurioidu.
Käytä tuotetta hyvin tuuletetussa tilassa, jotta et hengitä puhdistuskemikaaleja.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, puhdistaessasi
ampumaaseita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva muunnelmaopas (C30, C35 tai C45) aseen kaliiperin mukaan.
Varmista, että puhdistusvarsi on yhteensopiva valitun muunnelmaoppaan koon kanssa.
Aseta muunnelmaopas aseen piippuun varmistaen, että se on istutettu oikein ja tukevasti.

Käyttö:

Aseta puhdistusvarsi muunnelmaoppaan läpi varmistaen, että se on keskitetty ja kohdistettu.
Työnnä puhdistusvartta varovasti piipun läpi välttäen liiallista voimaa.
Puhdistuksen jälkeen poista varovasti puhdistusvarsi ja muunnelmaopas aseesta.
Puhdista muunnelmaopas jokaisen käytön jälkeen varmistaaksesi, että se pysyy puhtaana ja ilman
jäämiä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti, jotka koskevat elektroniikka ja eielektroniikkajätettä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDEen, ota
yhteyttä alueesi asianmukaisiin tukikanaviin. Varmista, että ilmoitat tuotteen nimen ja tiedot kysymyksestäsi
saadaksesi tehokasta apua.



Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDEA.
Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE. Denna guide är utformad för att ge viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och relaterade tillbehör.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ standard säkerhetsregler för skjutvapen.
Se till att muzzleguiden är korrekt anpassad till vapnets pipa innan användning.
Använd endast muzzleguiden med kompatibla rengöringsstänger som anges i produktbeskrivningen.
Tvinga inte rengöringsstaven genom muzzleguiden; om motstånd känns, sluta och kontrollera för hinder.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på riflingen eller beläggningen.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringskemikalier.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och skyddsglasögon, när du rengör
skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj rätt storlek på muzzleguiden (C30, C35 eller C45) baserat på kalibern på ditt skjutvapen.
Se till att rengöringsstaven är kompatibel med den valda storleken på muzzleguiden.
Sätt in muzzleguiden i mynningen på skjutvapnet, och se till att den sitter ordentligt och säkert.

Användning:

Sätt in rengöringsstaven genom muzzleguiden, och se till att den är centrerad och i linje.
Tryck försiktigt på rengöringsstaven genom pipan, och undvik överdriven kraft.
Efter rengöring, ta försiktigt bort rengöringsstaven och muzzleguiden från skjutvapnet.
Rengör muzzleguiden efter varje användning för att säkerställa att den förblir fri från skräp och rester.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar angående elektroniskt och ickeelektroniskt avfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE, vänligen
kontakta de lämpliga supportkanaler som finns tillgängliga i din region. Se till att ange produktens namn och detaljer
om din förfrågan för effektiv hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE. Din
efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE. Tento průvodce je navržen tak,
aby poskytl základní bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění správného a bezpečného použití produktu. Před
použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících
příslušenství.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní pravidla bezpečnosti zbraní.
Zajistěte, aby byl muzzleguide správně přizpůsoben hlavni zbraně před použitím.
Používejte muzzleguide pouze s kompatibilními čistícími tyčemi, jak je uvedeno v popisu produktu.
Nenuťte čistící tyč skrze muzzleguide; pokud cítíte odpor, zastavte a zkontrolujte, zda nejsou překážky.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění, abyste předešli poškození drážkování nebo potahu.
Používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování čisticích chemikálií.
Při čištění střelných zbraní noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou rukavice a ochranné
brýle.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Vyberte vhodnou velikost muzzleguide (C30, C35 nebo C45) na základě kalibru vaší zbraně.
Zajistěte, aby byla čistící tyč kompatibilní s vybranou velikostí muzzleguide.
Vložte muzzleguide do ústí zbraně, ujistěte se, že je správně a bezpečně usazen.

Použití:

Vložte čistící tyč skrze muzzleguide, ujistěte se, že je vycentrována a zarovnána.
Jemně tlačte čistící tyč skrze hlaveň, vyhněte se nadměrnému tlaku.
Po čištění opatrně vyjměte čistící tyč a muzzleguide ze zbraně.
Po každém použití vyčistěte muzzleguide, aby zůstal bez nečistot a zbytků.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a neelektronického odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený na neopravitelné úrovni, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE, obraťte se
na příslušné podpůrné kanály dostupné ve vaší oblasti. Ujistěte se, že poskytnete název produktu a podrobnosti o
vašem dotazu pro efektivní pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C45 GUIDE.
Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.




